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10/ SZ pozadí a význam

V dnešní přednášce budeme mluvit o SZ ve Zjevení. O důležitosti SZ jsme si již říkali. Zmínil jsem také citát Williama Milligena, jednoho z hlavního vykladače knihy Zjevení před 100 lety. „Kniha Zjevení je zcela zakořeněna ve vzpomínkách, událostech, myšlenkách a jazyku církví minulosti. Je to v takové míře, že existují pochybnosti, jestli snad vůbec ve Zjevení existuje nějaká osoba, která by nebyla převzata ze SZ nebo jediná celá věta, která by nebyla postavena na materiálu převzatém ze SZ.“. Pan Milligen tedy říká, že pokud přistupujeme ke knize Zjevení bez toho, abychom znali SZ, bez toho, abychom měli nějaký smysl a cit pro narážky na SZ, potom této knize neporozumíme, neboť doslova každé slovo, každá fráze nebo myšlenka v knize Zjevení nachází svůj zdroj na nějakém místě SZ. 

Abych citoval někoho z dnešních vykladačů, tak Heinrich Kraft, německý teolog, napsal komentář ke knize Zjevení před cca. 30 lety. Řekl: „Obecně můžeme říci, že pokud jsme k apokalyptickému proroctví neidentifikovali SZ zdroj, tak jsme nevyložili daný text správně.“ 

Je tedy velice důležité, abychom se zabývali procesem, kterým objevíme SZ pasáže, z kterých vychází text Zjevení. Musíme najít význam těchto SZ pasáží pro výklad Zjevení. 

Již dříve jsem zmínil, že existuje cca. 2000 různých odkazů na SZ. Může jím být pouhé slovo nebo fráze, někdy jméno města nebo osoby. Těmito prostředky nás kniha Zjevení svazuje se SZ. Nazval bych to tak, že je to klíč k šifře. Mnohokrát nemůžeme porozumět nějakému slovu ve Zjevení nebo dokonce myšlenkovému procesu, dokud nepochopíme jejich SZ pozadí. V knize Zjevení jsou stovky symbolů. Domnívám se, že tak z 80-85% se jejich význam najde ve SZ. 

Jak je však použit SZ v NZ spisech? Existují 3 hlavní způsoby, kterými NZ pisatelé odráželi SZ a přinášeli jeho materiál. 

První metodu můžeme nazvat citace. Citace se vyskytuje tehdy, když osoba cituje SZ text a udává také zdroj. Je to něco podobného jako dnešní poznámky pod čarou. Něco citujeme, a potom uvádíme odkaz, aby každý poznal, odkud jsme jej použili. Takže citace je nejjednodušší poukaz na SZ odkaz, protože čtenář i pisatel přesně vědí, co bylo citováno a odkud. 

V porovnání s tím existuje ještě citace, u které není uvedeno, odkud pochází, ale z použitých slov jasně pro čtenáře vyplývá původní místo výskytu. Jako příklad z dnešní doby si uveďme třeba několik slov velice známé písně, které když někdo cituje, tak ostatní vědí, odkud slova pocházejí. 

Třetí způsob je narážka, zmínka. Narážet na dříve napsanou literaturu neznamená ji citovat s odkazem nebo bez odkazu. Narážka je daleko tajemnější. Může obsahovat jen slovo, frázi nebo myšlenku, aby nám něco došlo v mysli. Narážky jsou samozřejmě daleko problematičtější než citace, neboť někdy může být pro čtenáře velice obtížné domyslet si, na co autor naráží a co chce říci, zejména tehdy, když od napsání uběhlo již 1900 let. Nebyl bych překvapen, kdyby většina původních čtenářů Zjevení pochopila Janovy narážky na SZ ihned. Oni znali Jana a jeho učení, věděli o jeho znalosti SZ. Bylo pro ně tedy daleko jednodušší pochopit jeho narážky na SZ a SZ pozadí v knize Zjevení. Po 1900 letech, ve společnosti, která neví doslova nic o SZ, mohou být narážky na SZ velice snadno přehlédnuty. Z tohoto důvodu může být poselství knihy snadno překrouceno. 

V knize Zjevení jsou dva druhy SZ narážek. Kniha Zjevení je mezi NZ knihami mimořádná, neboť nikde necituje SZ buď přímo nebo nepřímo. Je to škoda, protože kdyby NZ citovala, byl by náš úkol daleko snadnější. Místo toho kniha Zjevení pouze naráží na SZ, dává jen tu a tam malé náznaky a návody. V knize je jedno místo, které vypadá jako citace, a tím je Zjevení 15, kde se mluví o písni Mojžíšově. Učenci SZ vědí, že píseň Mojžíšova je odkaz na Ex 15, kde je zachycena píseň, kterou Izraelité zpívali při moři. Pokud však porovnáme Zj 15 s Ex 15, tak zjistíme, že píseň Mojžíše se ve Zjevení vůbec necituje. Když skupina lidí ve Zj 15 zpívá píseň Mojžíšovu, nezpívají Ex 15. Místo toho zpívají soubor slov a myšlenek vzatých z jiných osmi či devíti míst SZ. Žádná z nich však nepochází z knihy Exodus. Takže i v tom jednom místě knihy Zjevení, které se zdá jako citace SZ, se o citaci nejedná. Pokud chce čtenář skutečně rozumět tomu, o čem se v knize Zjevení píše, potom si musí dát pečlivou práci s tím, aby prozkoumal SZ pozadí. 

Chtěl bych se s vámi podělit ještě o jednu věc. Při svém studiu knihy Zjevení jsem přišel na to, že nenaráží na SZ pouze jedním způsobem. Existují dva zcela odlišné způsoby, kterými autor knihy Zjevení odkazuje na SZ. První způsob jsem ve své disertační práci nazval přímou narážkou. Druhý způsob jsou ozvěny, odezvy, echa. Jaký je mezi nimi rozdíl? Přímá narážka je tehdy, když nás autor záměrně navádí na určitou SZ pasáž. Je jeho záměrem, abychom rozpoznali toto spojení. Je jeho záměrem, abychom znali kontext tohoto SZ odkazu a abychom vnesli SZ pozadí do četní Zjevení. Autor používá přímé narážky proto, aby čtenáře uvedl do hlubšího významu toho, co chce říci, když rozpozná širší SZ pozadí. 

Druhý způsob je ozvěna. Ozvěna není vědomý záměr na straně autora. V echu je použit jazyk, který může být založen na SZ, ale není vědomě známo, odkud ta slova přišla. Echo je něco, co je tak nějak ve vzduchu. Je to něco, na co lidé ve společnosti jen tak narazí. Pokud někdo vyrostl v židovské synagoze, může velice snadno používat SZ ozvěny. Pokud někdo neustále slyší citace a poukazy SZ, mluví v jazyku SZ, potom je pro něj přirozené používat vyjádření, která pocházejí ze SZ, ačkoliv si nemusí být přímo vědom, že ta slova pocházejí ze SZ, že SZ byl zdrojem těchto výrazů. 

Uvedu příklad, jak funguje ozvěna, echo. Víte, co to je citron? Ne jenom ovoce. Mnoho lidí ví, že pokud se řekne slovo citron a nemíní se tím ovoce, potom se tím míní automobil. Jaký automobil? Je to auto, které moc dobré není. Může být nové, a přesto nefunguje dobře. To znamená, že citron je špatné auto. Lidé asi neví, odkud tento termín pochází. V angličtině má toto slovo dlouhou historii. Jeden ze zdrojů původu je kniha Ralfa Natora, která byla vydána před mnoha lety a která měla na úvodní stránce znázorněný citron se čtyřmi koly. Tato kniha pojednávala o špatných autech. O této knize dnes lidé už neví, vlastně ani nemusí. Traduje se však, co to znamená citron. Pokud by někdo v dnešní době napsal knihu, ve které by mluvil o citronech, tak by čtenáři okamžitě věděli, co je míněno. 

Představme si ale situaci, že byla kniha o citronech napsána před mnoha lety a je zapomenuta. Několik generací, které ji znalo, již je také zapomenuto a mezitím uběhlo 2000 let. Někdo však objeví tuto knihu o citronech v zaprášené knihovně. Začne knihu číst a zjistí, že kniha hovoří o citronech. Co si o tom bude čtenář myslet? Určitě si bude myslet, že kniha hovoří o citrusovém ovoci. Čtenář nepostřehne pravý význam toho slova. Aby pochopil, co znamená termín citron, musí dohledat knihu Ralfa Natora. Potom bude rozumět i knize, kterou objevil a kterou čte. 

Rozumíte tomuto procesu? Apoštol Jan často používá ozvěnu jazyka SZ. V těchto případech si asi ani nebyl vědom, že používá jazyk SZ. Nepoukazoval v takovýchto případech na specifický text. Avšak význam termínu, který Jan používá, se stále nachází ve SZ. 1900 let po tom, co psal Jan, musíme studovat SZ a najít význam těchto ozvěn, pokud chceme porozumět Janově knize. 

Takže Jan používá dva způsoby odkazů na SZ. Prvním je přímá narážka, ve které Jan vědomě čtenáře odkazuje na nějaký SZ text. Druhým je ozvěna, echo, ve které Jan používá ozvěnu jazyka, kterému můžeme porozumět, pokud studujeme SZ. Nepoukazuje však v tomto případě na žádný konkrétní text. 

S těmito poznatky se nyní můžeme zabývat procesem, kterým můžeme porozumět SZ pozadí. Začneme přímými narážkami. 

Jak poznáme, že Jan přímo a vědomě čtenáře navádí na SZ text? Vždy to nerozpoznáme. Proces objevení narážek je procesem používání různých možností. Jediný způsob, u kterého si můžeme být naprosto jisti, jaké SZ pozadí má Jan na mysli, je ten, když bychom se jej mohli zeptat. Museli bychom porozumět jeho myšlence, tomu, co chtěl říci. Tuto možnost však již žel nemáme. Máme pouze možnost zkoumat písemnosti, které Jan sepsal. Co tedy budeme dělat? Znamená to, že knize Zjevení nemůžeme nikdy porozumět, neboť už nemůžeme naplno porozumět Janovu myšlení? Tak bych to neviděl. Můžeme přijít na přímé narážky. Můžeme si být v každém jednotlivém případě i jisti, že jsme se nemýlili. Co musíme udělat, je sesbírat důkazy, které jsou obsaženy v textu. 

Nyní představím metodu a proces, který si dobře zapamatujme a ovládněme. Vyzkoušejme si jej, experimentujme s ním, abychom si jej dobře upevnili. Na univerzitě, kde vyučuji, jsem se přesvědčil, že když studentům ukážu tuto metodu a oni ji pochopí, ale nepoužívají, potom to nemělo dlouhotrvající účinek na to, jak rozumí Zjevení. Pokud však studentům zadám úkol a žádám je, aby „hluboce kopali“ v určitém textu Zjevení, pokud je požádám, aby určili, kde jsou přímé narážky a sesbírali pro toto tvrzení důkazy, potom po 20, 30 nebo 40 hodinách cvičení jednoho dne přijdou s rozzářenou tváří a řeknou, že na to přišli a že to skutečně funguje. Takže pokud se budete trénovat v určování přímých narážek, bude to pro vás postupem času snadnější a jednoho dne přijdete do stavu, ve kterém uvidíte v knize Zjevení skoro v každém textu narážku na SZ z Genesis, Exodu, Daniele atd. Kniha Zjevení se pro vás najednou stane úplně jinou knihou, u které budete chápat význam, který jste dříve neviděli. 

Co tedy musíte dělat, abyste se to naučili? 

1/ Dívejte se na doslovné paralely. Uveďme např. Zj 6. Budete mít podezření, že Zj 6 navazuje na Da 6. V tom případě musíte tyto pasáže vzájemně porovnávat. Vezměte vaši Bibli, označte si např. zvýrazňovačem text, který studujete. Pokud máte k dispozici kopírku, tak si danou pasáž zkopírujte větším písmem, aby se ta slova zvětšila. Potom okopírujte také tu SZ pasáž, kterou porovnáváte. Položte si tyto dvě pasáže vedle sebe. Začněte je číst a porovnávat. Vyznačte si pokaždé objevené klíčové slovo, které se nachází v obou textech. Slovní paralely jsou tehdy, když se vyskytují alespoň stejná 2 slova mezi dvěma pasážemi. 

Uvedu příklad. V Gn 19 se Abraham přimlouvá za Sodomu. K Abrahamovi přichází andělé, Abraham je hostí. Když odcházejí, tak Abraham jde s vedoucím andělem a zjišťuje, že tito andělé přišli zničit Sodomu. Abraham jej přemlouvá a žádá o ústupky. Nakonec je však Sodoma zničena. Když se jde Abraham dalšího rána podívat, co se stalo, vystoupí na návrší a vidí dým, jak vystupuje ze Sodomy. Je to dým jako z velké pece. 

Zj 9:2 doslovně používá tuto frázi „jako dým z velké pece“. To je doslovná paralela. Jsou v ní 3 hlavní slova, která jsou paralelní mezi Gn 19:28 a Zj 9:2 – dým, velký, pec. Znamená to tedy, že Jan přímo narážel na Gn 19 ve Zj 9? Ne nezbytně. Co musíme učinit, je sesbírat důkazy. Slovní paralely jsou pouze jednou částí důkazů v určování přímých narážek. Slovní paralela může být velice silný důkaz. Čím více stejných slov se vyskytuje mezi dvěma pasážemi, potom je pravděpodobnější, že jeden autor poukazuje na druhého. Pokud jsou slovní paralely hodně rozsáhlé, např. 15-20 slov po sobě, potom se nejedná o narážku, ale o citaci. U citace máme jistotu, že autor cituje jiného autora, neboť použitý jazyk je stejný. 

Takže když porovnáváme texty, tak hledáme slovní paralely se stejnými slovy. Nebudeme zdůrazňovat slova jako a, v , nebo určitý člen, neboť ty nemají velký význam. Tato slova se vyskytují snad v každé pasáži. Budeme však hledat klíčová slova, hlavní slova, která jsou stejná mezi dvěma pasážemi, jako např. dým z velké pece. Tato kombinace slov je velmi neobvyklá. Najít ji ve Zj 9 a Gn 19 má tedy velký význam. Uděláme si poznámky o těchto slovních paralelách při studiu textu. 

25:00

2/ Další věc, kterou budeme hledat, jsou tématické paralely. V těchto paralelách nejsou nezbytně použity slovní paralely. Mohou být použita různá slova, která však označují stejné téma mezi dvěma pasážemi. Tyto pasáže se zabývají stejným tématem, stejnými myšlenkami. Tématické paralely jsou však samy o sobě slabé, neboť obvyklé je, že pokud má autor na paměti nějakou pasáž, potom bude ozvěnou jazyk stejně tak jako téma. V některých případech však je tématická paralela přímou narážkou. Je to součást důkazů, které sbíráme. Pokud mají dvě pasáže stejné téma a stejný jazyk, potom pravděpodobnost, že jsou tyto dvě pasáže paralelní, je mnohem větší. 

Uvedu příklad tématické paralely. V Ez 9:4 je příběh o Jeruzalému, který má být zničen. Ezechiel má vidění o šesti mužích, kteří mají zbraně ničení ve svých rukou a o sedmém, který má písařský kalamář na poznámky. Tento muž jde od místa k místu a dělá znamení na čelech lidí, podle toho, jestli tato osoba sténá nad ohavnostmi dějícími se v zemi. Ten, kdo obdrží znamení na čelo, je ochráněn před soudy šesti mužů, kteří mají ničivé zbraně ve svých rukou. Takže téma v Ez 9 je znamení, které je umístěno na čele lidí, aby byli ochráněni před Božím soudem. Je zajímavé to, že ve Zj 9:4, což je stejné číslo, které se tím lépe zapamatuje, je také popsáno znamení, které se dává na čelo lidí, kteří slouží Bohu. Toto znamení je ochraňuje proti kobylkám a štírům, které tvoří Boží soudy v 5. polnici. V Ez 9 je použito jiné slovo pro znamení, než ve Zjevení. Zjevení používá termínu pečeť, lidé jsou na svých čelech zapečetěni. Ezechiel nepoužívá termín pečeť, ale znamení, písmeno, které je napsáno na čelo těchto lidí. Neexistuje zde tedy slovní paralela. Jediné slovo, které je stejné, je čelo. Jediné slovo však není slovní paralela. K významné slovní paralele jsou zapotřebí alespoň 2 slova. Je zde však tématická paralela, a to velice silná. Myšlenka označení čel, aby se ochránili lidé proti Božím soudům, je tak silná, významná a zajímavá, že je velice pravděpodobné, že autor Zjevení má na mysli Ez 9. Takovéto usouzení nemůžeme učinit pouze na základě tématické paralely, avšak tato paralela je součástí důkazu, že autor má na mysli dřívější popis tématu. 

3/ Třetí věcí jsou strukturové paralely. V knize Zjevení jsou strukturové paralely ke SZ. V takovéto paralele může být mezi dvěma pasážemi společná celá série myšlenek. Strukturová paralela může pokrývat velké úseky Zjevení, např. v 5. polnici Zj 9:1-11 je strukturová paralela k Jl 2:1-11. V Jl 2:1-11 je zatroubení na polnici, temnota, kobylky, vegetace, koně, vozy, sklíčenost a vůdce. V Jl 2 i Zj 9 jsou tato slova použita ve stejném pořadí. Zdá se tedy zcela jasným, že Jl 2 je strukturová paralela ke Zj 9:1-11. Zdá se, že autor Zjevení, když psal Zj 9 měl na mysli Jl 2:1-11, kterého část po části následuje.

V knize Zjevení existuje mnoho významných strukturových paralel, např. ve Zj 4 a 5 je silná strukturová paralela k Ez 1. V doktorandské třídě jsem jednou dal za úkol studentům porovnat řecký překlad Ez 1 z hebrejštiny, který je v Septuagintě, s řeckým textem Zj 4. Požádal jsem je o vyznačení všech paralelních slov. K jejich překvapení zjistili, že nejméně jedna třetina Zj 4 je vzata z Ez 1. Mezi Ez 1 a Zj 4 existuje tedy silný vztah, strukturová paralela. 

Další příklady strukturových paralel jsou Da 7 za Zj 13 a Zj 17. Ez 26 a 27 je v pozadí Zj 18, Ez 40-48 za celým příběhem nového Jeruzaléma ve Zj 21 a 22. Během výkladu verš po verši v dalších kapitolách si řekneme ještě o dalších. 

Strukturové paralely nejsou však omezeny pouze na dřívější texty, mohou být také poukaz na překlenovací myšlenku. Např. polnice ve Zjevení se zdají být jasně založeny na Exodu. Rány polnic a rány Exodu jsou paralelní. V obou případech je voda, která se promění v krev, krupobití a oheň padající z nebe, rána temnoty, rány, ve kterých umírají lidé a zvířata. To přináší silný smysl pro to, že polnice jsou založeny na ranách egyptských a ne jednoduše na knize Exodus. Na exodus z Egypta je neustále poukazováno v celém SZ, zejména v Žalmech a prorocích. Polnice jsou založeny jako strukturová paralela na tématu exodu a zejména na ranách tématu exodu. Takže kdekoli se zdá být slovní paralela k SZ textu týkající se exodu, pokud tvoří paralelu k polnicím, tak je vysoká možnost, že se jedná o přímou narážku. Strukturové paralely jsou velice silným důkazem pro přímou narážku, neboť se týkají mnohačetných slovních a tématických narážek. 

Souhrně řečeno, čím více důkazů můžeme najít, že je nějaká SZ pasáž v pozadí textu Zjevení, tím je pravděpodobnější, že měl autor na mysli tuto pasáž, když psal daný text Zjevení. 

Všeobecně se dá říci, že strukturové paralely jsou jisté pro svoji mnohonásobnou povahu, avšak mnohonásobná slova jsou také velice významná. Pokud existuje slovní paralela o 6, 7 či 8 slovech, které jsou stejné s dřívějším textem, potom se velice pravděpodobně jedná o přímou narážku také. 

Dále musíme mít na paměti, že jestliže určité použití slov nebo určitá sbírka důkazů poukazuje pouze na jeden SZ text, potom je vysoká pravděpodobnost, že tento určitý text stojí v pozadí. Jeden problém je s tématem exodu, a to ten, že se toto téma nachází ve SZ tak často, že určitý odkaz v knize Zjevení mnohokrát poukazuje na 10 nebo 20 různých SZ textů, které všechny říkají něco o exodu a používají jeho jazyk. V takovém případě je velice obtížné určit, jaký text v pozadí je na mysli. Můžeme se i domnívat, že se spíše jedná o ozvěnu, echo. Jan byl s tímto tématem tak obeznámen, že ani neměl na mysli nějaký určitý odkaz ve SZ. 

Domnívám se, že kde existuje pouze jeden SZ text v pozadí, kde jsou jasné formální slovní strukturové paralely, tam je veliká pravděpodobnost, že autor Zjevení měl na mysli určitý text. Naše návrhy by se daly utřídit návrhy na narážky na SZ do pěti kategorií podle pravděpodobnosti: jisté narážky, pravděpodobné narážky, možné narážky, nejisté narážky a žádné narážky. Takže pokud porovnáváme 2 texty, uveďme např.  Zj 6 a Da 6, a nenajdeme jediný malý důkaz jako je slovní paralela, tématická paralela, strukturová paralela, potom je závěr jasný, a tím je, že se nejedná o žádnou narážku. Zj 6 nezmiňuje Da 6. 

Pokud však srovnáváme např. Zj 4 a Ez 1 a najdeme slovní paralely, tématické paralely, celé strukturální systémy ve Zjevení, které byly vzaty z Ezechiele, potom se jedná o jistou narážku nebo přinejmenším pravděpodobnou narážku. Pokud jsme si jisti nebo pravděpodobně jisti, že autor poukazuje na nějaký SZ text, potom je nutné velice pečlivě prozkoumat SZ kontext, abychom našli paralely mezi těmito dvěma pasážemi. Může být něco velice důležitého, co se skrývá v pozadí SZ textu, co autor Zjevení chtěl, abychom měli na mysli. Pokud si však nejsme jisti, pokud se jedná pouze o možnou narážku, jsou tam třeba jenom nějaká společná slova, ale nejsme si jisti tím, jestli jsou významná, potom můžeme tyto texty použít jako podporující důkazy, ale ne jako prvořadé důkazy pro určitý způsob výkladu knihy Zjevení. 

Než opustíme toto téma narážek, tak si řekneme něco o tom, jak najdeme texty, které budeme porovnávat. Všeobecně mohou být dobrým začátkem odkazy vyskytující se pod čarou nebo na okraji v Bibli. Takovéto odkazy v řeckém textu jsou zejména vynikající. Takovéto seznamy odkazů na jiné pasáže jsou však v mnohých dobrých studijních Biblích, jako je např. New American Standard Study Bible. NIV má také odkazy, ale ne tak rozsáhlé jako v NASB. Můžeme také používat komentáře ke knize Zjevení. Ne však, abychom je četli kvůli výkladu, neboť v počátcích studia různých textů není dobré, aby nás vykladači příliš naváděli jedním nebo jiným směrem. To by nám vtisklo určitý pohled a předsudek. Je dobré si však v takovémto komentáři najít SZ texty, o kterých si vykladač myslí, že jsou k danému textu Zjevení významné. Nepřebírejme jednoduše názory různých komentářů Zjevení, neboť tito vykladači častokrát nezkoumají Bibli pro sebe, pro své niterné a pečlivé studium. Existuje mnoho důkazů, že někteří vykladači jednoduše použijí myšlenky z nějakého dřívějšího výkladu a vyberou z nich to, co si myslí, že dává smysl. My se však musíme stát poctivými a upřímnými studenty a vykladači Bible. Těmi se staneme tehdy, když nebudeme litovat času a budeme do hloubky studovat SZ. Vezměme pasáže, které zmínili tito různí vykladači a porovnávejme je podle pravidel, které jsme si říkali v této a předešlých přednáškách. Hledejme slovní a tématické paralely, které nás povedou k přímým narážkám nebo také ne. Musíme si nad textem učinit svůj vlastní úsudek. Pokud najdeme přímé narážky, dejme jim patřičnou důležitost. 

Další způsob, jakým můžeme najít SZ zmínky, je používat konkordance. Vezměme klíčová slova nějaké pasáže a vyhledejme si všechny ostatní texty v Bibli, které používají tato klíčová slova. Častokrát narazíme na mnohonásobné verbální paralely, tématické paralely a dokonce strukturové paralely. 

Můžeme také používat počítačové programy. Vezměme páry klíčových slov z nějaké pasáže a nechme počítač vyhledat SZ texty, které tyto oba termíny používají v nějakém vztahu. Tam se také skrývá možnost přímých narážek. 

Než přejdeme k ozvěnám, podívejme se na jednu narážku, která je velice zajímavá. Ex 20:11 je zmíněn v Zj 14:7. 

11  V šesti dnech učinil Hospodin nebe i zemi, moře a všechno, co je v nich, a sedmého dne odpočinul. Proto požehnal Hospodin den odpočinku a oddělil jej jako svatý.

7  Volal mocným hlasem: "Bojte se Boha a vzdejte mu čest, neboť nastala hodina jeho soudu; poklekněte před tím, kdo učinil nebe, zemi, moře i prameny vod."

Jistě jsme si povšimli, že existuje mnoho slovních paralel mezi Zj 14:7 a Ex 20:11. Skutečnost, že Bůh učinil nebe, zemi a moře. V obou případech Bůh učinil toto stvoření pohromadě. Slovní paralelu zde tvoří 5 hlavních a společných slov. Jedná se zde také o silnou tématickou paralelu o stvoření, která uvádí, že Hospodin učinil. Na samotné slovo Bůh se v obou případech nepoukazuje stejně, ale jedná se o silnou tématickou paralelu o stvoření a také o něco slabší poukaz na důležitost uctívání Hospodina v sobotu, v sedmém dni. Jedná se zde o silný důkaz toho, že autor Zjevení měl na mysli 4. přikázání, když psal Zj 14:7. Je tomu ale tak skutečně? Existuje však jeden problém, a tím je Ž 146:6, který je prakticky stejný jako Ex 20:11. Odkazy pod čarou v mnohých Biblích poukáží na oba dva texty. Mohl tedy autor Zjevení poukazovat na Ž 146, spíše než na Ex 20? Mojí odpovědí je však ne. Co se týká Zjevení, existuje velký rozdíl mezi Ex 20 a Ž 146. Pokud se podíváme na kontext Zj 14:7 v kapitolách 12-14, tak znovu a znovu objevíme, že Jan hovoří o charakteristice lidu závěrečné doby, kteří zachovávají Boží přikázání. Takže strukturovou paralelu za Zj 12-14 tvoří Boží přikázání. Jsou zde opakované poukazy na první desku zákona. Až se budeme zabývat touto částí Zjevení, tak se na tuto tématiku podíváme detailně. Je však bezesporu, že 10 přikázání tvoří tématickou paralelu za Zj 12-14. Pro tuto silnou strukturovou paralelu, když zde objevíme mnohonásobné slovní paralely a silné strukturové paralely, které poukazují na čtvrté přikázání ve Zj 14:7, se pravděpodobnost, že se jedná o přímou narážku, stává doslova naprosto jistá. 

Vidíme tedy, jak to funguje? Hledáme slovní paralely, povšimneme si strukturových paralel, a potom se ptáme, jestli kniha Zjevení na tomto místě a v tomto čase navazuje na nějakou SZ pasáž nebo nějakou SZ myšlenku. Pokud se sejde několik jednotlivých důkazů, potom se jedná o přímou narážku. Žalm 146 nesplňuje podmínky, neboť postrádá silné strukturové paralely. Je to jednoduše jediné místo s obdobným použitím slov, a tak je snadné jej citovat. 

Takže když dřívější lidé, kteří byli zakotveni ve SZ myšlení o stvoření v kontextu přikázání četli Zj 14:7, rozpoznali v něm sobotní přikázání Ex 20. Povšimnutí si této narážky velice významně ovlivní interpretaci Zj 13 a 14. Ve své knize What the Bible says about the end-time (co říká Bible o době konce) na str.11 se touto tématikou zabývám podrobněji.

Závěrem si řekneme několik slov o echu, ozvěně. Jedno echo v knize Zjevení je koncept vegetace jako symbolu Božího lidu. Tento koncept se ve Zjevení objevuje opakovaně. Není ve Zjevení nezbytně definován, ale nachází se ve SZ nepřetržitě. Jan navazuje na SZ koncept vegetace jako symbolu Božího lidu a používá jej. 

Podobně je tomu s konceptem troubení na polnice, což je také echo SZ myšlenek. Na polnice se ve SZ troubí 144 krát. Byly používány při bohoslužbě, v boji, při korunovaci a v mnoha dalších situacích. Až se budeme zabývat texty s polnicemi, tak si danou problematiku vysvětlíme detailněji. Abychom však porozuměli 7 polnicím v knize Zjevení, je nutné porozumět tomu, jak byly polnice používány ve starobylých dobách a význam, který lidé jejich používání přičítali. 

V další přednášce se zaměříme na pravděpodobně nejdůležitější bod, který je klíčem k výkladu Zjevení. Je jasné, že vykladač potřebuje znát dobře SZ pozadí. To však ještě nevysvětluje otázku, jak je SZ materiál v knize použit. Jan je křesťanský pisatel. Když čte SZ, vidí Ježíše Krista jako jeho střed a podstatu. Evangelium přetváří obrazy SZ na křesťanskou teologii. Evangelijní použití SZ a NZ z celkového pohledu činí velký rozdíl ve způsobu, jakým se čte Zjevení. Tímto evangeliem v knize Zjevení se budeme zabývat v dalších dvou přednáškách.
